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« Toutes les nations marcheront vers ta lumière. » 






Entrée 	1.	Aujourd'hui, dans notre monde, le Verbe est né
pour parler du Père aux hommes qu'il a tant aimés.
[bookmark: _GoBack]Et le ciel nous apprend le grand mystère :
gloire à Dieu et paix sur terre. Alléluia !

2.	Aujourd'hui, dans notre mort a paru la vie 
pour changer le cœur des hommes qui sont endurcis,
et l'amour est plus fort que nos misères :
gloire à Dieu et paix sur terre. Alléluia !

3. 	Aujourd'hui, dans notre chair est entré Jésus
pour unir en lui les hommes qui l'ont attendu,
et Marie, à genoux, l'offre à son Père :
gloire à Dieu et paix sur terre. Alléluia !

	GLORIA IN EXCELSIS DEO
et in terra pax hominibus
bonæ voluntatis.
Laudamus te, benedicimus te,
adoramus te, glorificamus te
gratias agimus tibi 
propter magnam gloriam tuam,
Domine Deus, rex cælestis,
Deus Pater omnipotens.
Domine Fili unigenite, Jesu Christe,
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris,
qui tollis peccata mundi, miserere nobis 
qui tollis peccata mundi,
suscipe deprecationem nostram.
Qui sedes ad dexteram Patris,
miserere nobis.
Quoniam tu solus sanctus,
tu solus Dominus,
tu solus altissimus, Jesu Christe,
cum Sancto Spiritu, in gloria Dei Patris.
	Gloire à Dieu au plus haut des cieux
et paix sur la terre aux hommes qu'il aime.
Nous te louons, nous te bénissons,
nous t'adorons, nous te glorifions,
nous te rendons grâce pour ton immense  gloire
Seigneur Dieu, roi du ciel,
Dieu le Père tout-puissant.
Seigneur, Fils unique, Jésus Christ,
Seigneur Dieu, Agneau de Dieu,
le Fils du Père ;
toi qui enlèves les péchés du monde,
prends pitié de nous ;
toi qui enlèves les péchés du monde,
reçois notre prière ;
toi qui es assis à la droite du Père,
prends pitié de nous.
Car toi seul es saint, toi seul es Seigneur,
toi seul es le Très-Haut,
Jésus Christ avec le Saint Esprit
dans la gloire de Dieu le Père. Amen 


Lecture du livre du prophète Isaïe					 Is 60, 1-6

	Debout, Jérusalem, resplendis ! Elle est venue, ta lumière, et la gloire du Seigneur s’est levée sur toi. Voici que les ténèbres couvrent la terre, et la nuée obscure couvre les peuples. Mais sur toi se lève le Seigneur, sur toi sa gloire apparaît. Les nations marcheront vers ta lumière, et les rois, vers la clarté de ton aurore. Lève les yeux alentour, et regarde : tous, ils se rassemblent, ils viennent vers toi ; tes fils reviennent de loin, et tes filles sont portées sur la hanche. Alors tu verras, tu seras radieuse, ton cœur frémira et se dilatera. Les trésors d’au-delà des mers afflueront vers toi, vers toi viendront les richesses des nations. En grand nombre, des chameaux t’envahiront, de jeunes chameaux de Madiane et d’Épha. Tous les gens de Saba viendront, apportant l’or et l’encens ; ils annonceront les exploits du Seigneur. 
Parole du Seigneur – Nous rendons grâce à Dieu ! 

Psaume 71	Dieu, donne au roi tes pouvoirs,
à ce fils de roi ta justice.
Qu’il gouverne ton peuple avec justice,
qu’il fasse droit aux malheureux !

En ces jours-là, fleurira la justice,
grande paix jusqu’à la fin des lunes !
Qu’il domine de la mer à la mer,
et du Fleuve jusqu’au bout de la terre !

Les rois de Tarsis et des Îles apporteront des présents.
Les rois de Saba et de Seba feront leur offrande.
Tous les rois se prosterneront devant lui, 
tous les pays le serviront.

Il délivrera le pauvre qui appelle
et le malheureux sans recours.
Il aura souci du faible et du pauvre,
du pauvre dont il sauve la vie.

Lecture de la lettre de saint Paul apôtre aux Ephésiens 		       Ep 3, 2-3a.5-6

	Frères, vous avez appris, je pense, en quoi consiste la grâce que Dieu m’a donnée pour vous : par révélation, il m’a fait connaître le mystère. Ce mystère n’avait pas été porté à la connaissance des hommes des générations passées, comme il a été révélé maintenant à ses saints Apôtres et aux prophètes, dans l’Esprit. Ce mystère, c’est que toutes les nations sont associées au même héritage, au même corps, au partage de la même promesse, dans le Christ Jésus, par l’annonce de l’Évangile.

Parole du Seigneur – Nous rendons grâce à Dieu ! 

Alléluia, Alléluia ! Nous avons vu son étoile à l’orient, 
Et nous sommes venus adorer le Seigneur. Alléluia !

Evangile de Jésus Christ selon saint Matthieu			             Mt  2, 1-12 

	Jésus était né à Bethléem en Judée, au temps du roi Hérode le Grand. Or, voici que des mages venus d’Orient arrivèrent à Jérusalem et demandèrent : « Où est le roi des Juifs qui vient de naître ? Nous avons vu son étoile à l’orient et nous sommes venus nous prosterner devant lui. » En apprenant cela, le roi Hérode fut bouleversé, et tout Jérusalem avec lui. Il réunit tous les grands prêtres et les scribes du peuple, pour leur demander où devait naître le Christ. Ils lui répondirent : « À Bethléem en Judée, car voici ce qui est écrit par le prophète : Et toi, Bethléem, terre de Juda, tu n’es certes pas le dernier parmi les chefs-lieux de Juda, car de toi sortira un chef, qui sera le berger de mon peuple Israël. » Alors Hérode convoqua les mages en secret pour leur faire préciser à quelle date l’étoile était apparue ; puis il les envoya à Bethléem, en leur disant : « Allez vous renseigner avec précision sur l’enfant. Et quand vous l’aurez trouvé, venez me l’annoncer pour que j’aille, moi aussi, me prosterner devant lui. » Après avoir entendu le roi, ils partirent.
	Et voici que l’étoile qu’ils avaient vue à l’orient les précédait, jusqu’à ce qu’elle vienne s’arrêter au-dessus de l’endroit où se trouvait l’enfant. Quand ils virent l’étoile, ils se réjouirent d’une très grande joie. Ils entrèrent dans la maison, ils virent l’enfant avec Marie sa mère ; et, tombant à ses pieds, ils se prosternèrent devant lui. Ils ouvrirent leurs coffrets, et lui offrirent leurs présents : de l’or, de l’encens et de la myrrhe.
	Mais, avertis en songe de ne pas retourner chez Hérode, ils regagnèrent leur pays par un autre chemin.
Acclamons la Parole de Dieu – Louange à toi Seigneur Jésus !
	CREDO IN UNUM DEUM,
Patrem omnipotentem,
factorem caeli et terrae,
visibilium omnium et invisibilium.
Et in unum Dominum Jesum Christum,
Filium Dei unigenitum
et ex Patre natum ante omnia saecula.
Deum de Deo, 
lumen de lumine,
Deum verum de Deo vero,
Genitum, non factum,
consubstantialem Patri :
per quem omnia facta sunt.
Qui propter nos homines,
et propter nostram salutem
descendit de caelis.
Et incarnatus est de Spiritu sancto
ex Maria virgine,
et homo factus est.
Crucifixus etiam pro nobis,
sub Pontio Pilato 

	passus et sepultus est,
et resurrexit tertia die,
secundum Scripturas.
Et ascendit in caelum,
sedet ad dexteram Patris.
Et iterum venturus est cum gloria,
judicare vivos et mortuos 
cujus regni non erit finis.
Et in Spiritum sanctum
Dominum et vivificantem :
qui ex Patre Filioque procedit ;
Qui cum Patre et Filio,
simul adoratur et conglorificatur :
qui locutus est per prophetas.
Et unam sanctam catholicam
et apostolicam Ecclesiam.
Confiteor unum baptisma
in remissionem peccatorum.
Et exspecto 
resurrectionem mortuorum,
et vitam venturi saeculi. Amen.


Prière Universelle 	R /     Sois avec nous, Seigneur Emmanuel.

1. « Il a souci du faible et du pauvre ». Seigneur Jésus, nous te prions pour les responsables et les bénévoles de l’action « Hiver Solidaire » ; mets en eux l’esprit d’une généreuse hospitalité. Prions le Seigneur.
 
2. « Nous avons vu son étoile. » Seigneur Jésus, adoré par les mages, donne-nous de manifester à nos frères chrétiens d’Orient une fraternité généreuse et donne-leur d’être fidèle à la foi qu’ils nous ont transmise. Prions le Seigneur.

3. « Les nations marcheront vers la lumière ». Seigneur Jésus, qui gouverne ton peuple avec justice, inspire à nos dirigeants les décisions les plus aptes à maintenir la paix et la fraternité dans notre monde. Prions le Seigneur.

Communion  	

	1. Dans une étable obscure,
Sous le ciel étoilé
Et d'une Vierge pure, 
Un doux Sauveur est né. 
Le Seigneur Jésus Christ
Est né dans une crèche
Quand a sonné minuit. 
	2.	Tandis que les rois mages, 
Tandis que les bergers
Lui portent leurs hommages, 
Portons-lui nos baisers :
Le Seigneur Jésus Christ
Saura bien nous sourire, 
En cette heureuse nuit.



3.	Plein d'une foi profonde, le monde est à genoux. 
Frêle Majesté blonde, étends les mains sur nous : 
Ô Jésus tout petit, le monde entier t'acclame dans l'adorable nuit.

Sortie  

	De bon matin, j’ai rencontré le train,
de trois grands rois qui partaient en voyage.
De bon matin, j’ai rencontré le train
de trois grands rois dessus le grand chemin.
Venaient d’abord des gardes du corps,
des gens armés avec trente petits pages,
venaient d’abord des gardes du corps	
des gens armés dessus leurs justaucorps.
	Au fils de Dieu, qui naquit en ce lieu,
ils viennent tous présenter leurs hommages.
Au fils de Dieu, qui naquit en ce lieu,
ils viennent tous présenter leurs doux vœux.
De beaux présents, or, myrrhe et encens,
ils vont offrir au maître tant admirable.
De beaux présents, or, myrrhe et encens
ils vont offrir au bienheureux enfant.
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